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b. 23aS ben bielbefprodjenen § 97 beS

SehuIgefeheS, betreffenb Schufbefudje
ber KommifftonSmitglieber betrifft,
ift eS Aufgabe ber AufftdjtSbebörbe,
über bie Srfitïïung biefer 5jSftidt)t zu
madtjen. — ES ift Wahrlich, nidtjt an
unS, bie SRitglieber an üjce Stricht
^ü mahnen, unb möchte ich bor ^u
bieten bieSbezügtidjen Steflamationen
mamen. SSenige Sdjutbefudtje ftnb
nicht bei aïïen KommifftonS-SRitglie-
bern gteidtjbebeutenb mit gntereffen»
loftgfeit. SBir muffen nicht bergeffen,
bafj bie ©rfuïïung biefer Scbut-
fommiffionSpfttcht in einer ftaffen«
reichen Drtfdjaft ein bebeutenbeS

Dpfer an Zeit forbert. %d) fjûbe
beifpietsmeife ausgerechnet, bafj ein
KommifftonSmitgtieb, baS in Steffisburg

feine bafjetige Sßflicbt ganz er«

fuïïen mirb, jährlich, über 40 Sctjut-
uefudtje zu madtjen hat.

12. SaS widjtigfte SRittet zut Erreichung
beS im Sïjema geftecften Zieles erbticfe icf)

einerfeitS in bet Hebung unfereS StanbeS
ZU bet it)m gebütjrenben fozialen Steïïung
bürde) eine enggefebtoffene, zietbemufjte
Organifation, anbrerfeitS im entfctjiebenen,
einigen Kampf für ftnanzieïïe Sefferfteïïung
ber gefamten Sehrerfdtjaft, fo bafj ftch ir.
Zufunft audtj Jünglinge gut fintierter Ettetn
bem Setjterftanbe jumenben.

Les autoritéis scolaires
et leurs rapports avec le corps

enseignant et l'école.
(Fin.)

b) Pour ce qui concerne l'art. 97 de
la loi scolaire, se rapportant aux visites
de classes faites par les membres des
commissions d'école c'est à l'autorité
de surveillance à contrôler l'accomplissement

de leur tâche. Il ne nous appartient

pas de rappeler ces Messieurs à

leur devoir et je conseille de ne pas
trop réclamer si nous devons constater
de la négligence. Peu de visites d'écoles
sont faites par les membres des
commissions avec le sérieux qu'elles
comportent. Nous n'osons pas oublier, toutefois

que l'accomplissement de leur
devoir entraîne une grande perte de temps
dans les localités qui ont des classes
nombreuses.

J'ai calculé que, par exemple, un
membre de la commission des écoles
primaires de Steffisbourg doit faire plus
de quarante visites d'écoles, s'il veut
remplir consciencieusement son mandat.

12. Le meilleur remède pour arriver
au but proposé se trouve dans
l'amélioration de la situation sociale de notre
corporation au moyen d'une organisation

solide et consciente du but à
poursuivre. Lutte énergique pour obtenir une
m illeure situation financière en faveur

'de tout le corp enseignant, afin qu'à
l'avenir les jeunes gens de parents
fortunés se vouent aussi à l'enseignement-
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Ratten Wir unentwegt feft zufammen!
Sdjtiefjen mir eng unfere ^Reiben!
Entbieten mir bem KoÏÏegen, ber ftch berirren
miïï, freunbfcbaftlictje §ütfe! Seichen mir
bem bebrängten AmtSbruber freubig unfere
rettenbe |>anb, fämpfen wir unberbroffen
als feftgefchfoffener Serbanb für unfere
Sefferfteïïung zum 2Bot)t ber Schule unb
bamit zum SBobte beS ganzen SolfeS, —
bann werben Wir auch ftetS aïïe ©utge-
fmnten als unfere greunbe ftnben!

Eine tüchtige, gut fttuierte Serjrerfdjaft
ift bodj ber Stolz jebeS SorfeS!

JlD0jfige aue item Protokoll
ber

Sirena«» btè (5tnttaltomiteté.

Simung com 25. 21îat.
Einem Sebrer mit grofjer gamilie Wirb

ein Saricben bon gr. 300. — geWätjrt.
Sreffe unb güctjtigungSredjt. SaS E.-E.

Wirb auf einen ganz nieberträchtigen, im
„Journal du Jura" in Sachen beS Züdj-
ttgungSredjteS erfchienenen unb gegen bie
Sefjrerfchaft beS alten KantonSteilS gerichteten

Artifel aufmerffam gemacht, welcher
eine SRenge nichtswürdiger Anfctjutbigungen
unb gebäfftgec Angriffe enthält. SaS ©.-©.
befchliefjt, energifdt) gegen biefen Artifel zu
proteftieren unb bie geeigneten Schritte zu
tbun, um SatiSfaftion zu erlangen. Qu»
gteidt) foïï bie jurafftfehe Setjrerfdjaft auf
biefen Artifel aufmerffam gemacht unb um
ihre Steïïungnaljme in biefer Angelegenheit

angefragt Werben.

Unterftüfcungen. Sie gut fttuierten Ser-
Wanbten eines fdjwer franfen SeljrerS mit
gamilie foïïen nodj einmal erfucht werben,
Zur Sinberung beS ©tenbS ebenfaïïS üjr
Scfjerftein beizufteuem.

§err Stten Wirb beauftragt, in Sactjen
beS SiegutatibS für SRatttralleiftnngeu, bet
âudjtignngêfrage unb ber Steuetgefe^frage
SRudEfpradtje mit §errn Steg.-Stat Stitfdjarb
Zu nehmen.

SefunbarIeïjter=SefoIbnngeu. Ser
Sorftanb beS S. SR. S. S. Bat beftimmte
Sorfchläge für ein an bie Sefunbatfchut-Kom-

Restons tous bien unis 1 Serrons nos
rangs Offrons une aide amicale au
collègue qui se laisse détourner de son
devoir; tendons une main secourable
au confrère qui se trouve dans la
détresse; luttons sans répit, en association

unie, pour l'amélioration de notre
sort, pour le bien de l'école et pour la
prospérité de la patrie 1 Nous pourrons
alors compter tous les citoyens bien
pensants au nombre de nos amis

Un corps enseignant capable et bien
payé est l'orgueil de chaque localité 1

Extraits du protocole
des

séances du Comité central.

Séance dn 25 mai.
On accorde un prêt de 300 fr. à un

instituteur qui a une nombreuse famille.
Presse et châtiments corporels. Le

C.-C. prend connaissance d'un article
dégoûtant paru dans le „Journal du
Jura" et traitant des punitions corporelles,

dont l'auteur s'en prend au corps
enseignant de l'ancien canton; il
contient une quantité d'accusations sans
valeur et d'attaques haineuses. Le C.-C.
décide de protester énergiquement contre

cet article et de faire Jes démarches
nécessaires pour obtenir satisfaction.
Par la même occasion, le C.-C. rendra
le corps enseignant jurassien attentif à
cet article et lui demandera son avis
sur cette affaire.

Secours. Le C.-C. inWtera encore une
fois les parents, lesquels sont dans une
position aisée, d'un instituteur gravement

malade ayant charge de famille,
à faire aussi quelque c&ose pour
soulager ce collègue.

M. Itten est autorisé à conférer avec
M. Ritschard, conseiller d'Etat, sur les
questions du règlement sur les prestations

en nature des châtiments corporels
et de la loi d'impôt.

Traitement des maîtres secondaires.
Le Comité de la Société des maîtres
secondaires bernois adresse au C.-C. des
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